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natu : Nos tefles fumus : faciat Do-
minus hane malierem , qua ingtedi-
tur domum tuam, ficur Rachel ,
& Liam , qua edificaucrunt domum
Ifracl: velic exemplum vircurs in
Ephratha, & habeaccelebre nomen
in Bethlchem. * fiarque domus tua
ficur domus Phares ; 1 gquems
Thamar peperit Indz,de femine

nod tibi dederit Dominus ex hac
puella. * Tulir itaque Booz Ruch,
& accepit vxorem ¢ ingreflulques
elt ad eam , & dedit illi Dominus

vt conciperet , & pareret Alium . D

* Dixeruntque mulieres ad Noemi:
Benedi@us Dominus , qui non cit
palus vt deficerct fucceffor familie
ez , & vocaretur nomen cius 1n
lirael . * Ec habeas qui confole-
tur animam tuam , & enutriac fe-
peftutem . de nuru enim tua natus
eft , qua te diligit: & multo tibi
melior eft , quam fi feprem habe-
beres filios . * Sufceprumque No-
emi puerom pofuit i finu {uo, &
nptrisis ac gerulz fungebatur offi-
cio . *Vicinz autem mulieres con-
gratulantes ei, & dicentes: Natus
elt filius Noé¢mi : vocauerunt no-
men cius Obed ¢ hic eft pater Ifai,

patris Dauid .* Hz funt generatio~ ;g

pcs Phares . " Phares genuit
Efron , * Efron genuit A-
ram, Aram genuit Ami=
nadab, ¥ Aminadab ge-
nuit Nahaffon, Na-
haffon genuit Sal-
mon, " Salmon
nuit Booz,
Booz ge-
nuit
Obed , * Obed ge-
ouic 1fai , 1l
genuit Da-

uid .
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A Scendit ergoBooz ad portam,
& fedic ibi . Cumque vidif-
fet propinquum praterire , de quo
prius fermo habirus elt , divic ad
eum ; Declina paulifper , & fede
hic : vocans cum nomine fuo .
Qui divertic , & fedit , * Tollens
autem Booz decem viros de feni-
oribus civitatis , dixit ad eos: Se-
dete hic,” Quibus fedentibus, locu=
tuselt ad propinquum ; Partem agri
fratris noltri El'melech vender No-
emi , quzreueria et de regione
Meabiude: * quod avdire te volui,
&ribi dicere coram cunitis feden-
tibus, & maioribus natu de populo
meo.Sivis poflidere dure propin-
quiratis ; eme,& poilide . fin autem
difpliccr tibi, hoc ipfum indica mihi,
velcian quid facere debeam . pullus
enim el propinquus,excepro (¢, qui
priores: & me,qui fecundus fum ,

i At ille refpondic : Ego agrum.s

emdm . * Cui dixit Booz : Quan-
do emeris agrum de manu mulicris,
Ruth quoque Moabitidem , qua
vxor defunéti fuig, debes accipere:
ve fufcites nomen pmpim}uj tui in
hereditate va . * Qui relpondit :
Cedo iuri propinquitaris : neque
enim pofleritatem fimilix mez de-

e lere debea . ta meo veere priuile-

q'l'l'?
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g10 y quo me hbenter carere pro=-
ficcor - *
antiquitus in frael nter propm
quos, vt it quando aleer glceri (uo
wri cedebyr : ve effer Srma con-
ceflio , folucbiuac home calceamen-
tum fuum 5 & dabat proximo fuo.
hoc erat tefbmonium ceffionis in
lirael . * Dixic ergo propinquo
fuo Booz : Tolle calceamentumes
tunm ., Quod flatim foluit de pe-
de fuo . ° Ar ille maioribus natu,
& vowerfo populo , Telles vos,
inquit , eftis hodie , quod pofle-
derim omnia que fucrunt Elime-
lech , & Chelion & Mahalon. ,
tradente No¢mi ¢ * & Ruth Mo-
abitidem , vxorem Mahaton , in
coniugim fumpfletia, ve Tufcizem
nomen defunéti in hereditate fua,
ne vocabulum ejus de familia fua
ac frazribus & populo delcatur .
Vos, wmquam , huins rei tefles
clis. ™ Refpopdit omnis populis,
qQul ¢:a: in porta , & maores

! Hic autem crac mos ipeu 5
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biffer , & factus effet hilarior , il-
ferque ad dormiendum ijuxta acer-
vum manipuloram, venic ablcon-
dite , & dilcooperto pallio , a pe-
dibus cius fe proiccic . * Ercccel
noéte iam media expauit homo, &
conturbatus clt: viditque mulicrem
jacentem ad pedes fuos, * & aie
illi : Quz es? lliaque refpondic
Ego fum Ruth ancilla tua : ex-
pande pallium tuum fuper famulam
tuam  quia propinquus es . * Er
ille , Benedi&a, inquic, es a Do-
mino flia, & priorem milericor-
diam pofleriore {uperafli : quia.
non es fecuta iuvencs pauvperes s
fiue dinites : * Noli ergo metuere,
fed quidquid dixeris mhi, faciam
pibi . Scit enim omuis populus »
qui habitae incraportas vrbis mea,
mulierem te clle virentis . * Nec
abnuo me propinquum, fed el ali.
us me propinquior . * Quiefce,
hac nofle : & fa&o mane , i re
voluerit propinquitatis jure reti-
nere , bene res afta ell : iin au-
tem ille noluerie , ego te ablgue
vila dubitatione fulciptam , viuie

Dominus ., dormu vique mane. . D

* Dormivic itaque ad pedes cius,
vlque ad no&is abfcelfum . Sur-
rexit itaque antequam homines fe
cognolcerent mutuo, & dixiz Bo-
oz : Caue ne quis nouerit quod
huc weneris . * Et curfum , Ex-
pande , inquit, pallivin tuwn, quo
opcrirs 5 & tene viragoe mant .
Qua extendente, & tenente, men-
{us elt fex modios hordei , & po-
fuit {vper eam . Qux porrans in-
grefla eft cinitatem , * & venit ad
focrum fuam . Que dixit el »Quid
egilti fiha? Narrauitque ei omnia,
quz fibi feciffet homo . * Ec ait :
Ecce fex modios hordet dedic mibis
& ait : Nolo vacuam te reverti ad

focrum ruam . * Dixitque Noemi: g

Expe&a fila donec videamus
quem resexicum habeat.
neque  enim ceflabic
homus nifi com-
p'lcurri: quod
Jocutuseft.
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coal v 17 * Collegic ergo in agro vique ad

velperam: & qua collegerac virga
caxdens & excutiens , inuenic hor-
dei quafi ephi mcn{uram y id eft,
tres modios . * Ques portans re-
werla elt in cinicatem , & oltendic
fogroi fuz : infuper protule , &
dediz ci de rchqu:}s cibi fur, quo
faturacafiveras.” Dixicg;ei focrus lua:
Vbi hodie collegitti , & vbi fecilti
opus ? blfbcncdu&us qu! milercos
eittui, Indicauitque ei apud quem
fuiffer operata : & nomen dixit

viri ,ru-n’Hrmz vocarctur. = Cul
refpondic Neémi: Benedidtus fic a
I.Ju‘ill"n f1uou|.un candem gratiam,
quam prcbucrat viws , fervauir &
mortuis. Kurfomque ait : Propin-
quus nofter elk homo. *Er Ruths,
Hoc g ‘oque, INquit, pracepit mi-
i syt ramdin melfonbys ews un-
gerer s doncc amnes {egeres mete-
s rentur , % Cui dixic focrus : Melius
cil, filia mea, vt cum puocllis cius
cxcas ad metendum , pe in alicno
agro quifpiam refiftae cibi . ¥ lun-
¢ia eft itaque puellis Booz ,& tam.
din cum e1s mefluiz , donec hor-
dea & triticum in horreis conde-
rentur .

CAP. 1IL

Cllquam autem reverfa eft ad

focrum fuam s andinit ab e s
Fiha mea , quaram tibi requiem ,
% prouidebo ve bene fic tibi, * Bo-
oz ifie , cnius pucliis in agron-
{ta €5y [repinguus nolter el , &
hac note arcam hordei ventilat .
* Lanare igitor, & vngere, & in-
ducre eulieribos wellimentis, &
delcende in arcam . non te videat
homo , donec efom .+ potnmques
finierit . * Quando awtem icric ad
Jormiendum , nora locum in auo
dormiat : veniclque & dilcooperics
p.nll:u:‘.‘.l, quo. OpcrItur a parte pe-

dum » & proijcies te , & ibi ja-
cebis ¢ iple autem dicer tibi quid
jpere debeas . * Que refpondie :

*De.
fcendieque in aream, & fecit om-
na, qup {ibi 1operaverar locrug,
* Cumgue comeditler Buoz & bi-
N batiee
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itaque & colligebar fpicas poft
terga metentinm. Accidic aueem ve
ager ille haberet dominum nomine
Booz , qui erat de cognatione.
Elimelech . * Et ecce , ipfe venies
bac de Bethlehem , dixitque mef-
foribus : Dominus vobifcum, Qui
refponderunt ei : Benedicar ubi
Dominus . * Dixitque Booz iuneni,

ui mefforibus praerar : Cuivs eft
hzc puclla? * Cui refpondit : Hze
eft Moabitis, quaz venit cum No-
emi s de regionc Moabiride , * &
rogavit vt [picas colligercr rema-
nentes fequens mefforum velligia:
& de mane vique nunc ftar in agro,
& ne ad momentum quidem do-
mum reuerfla eft . « Er aic Booz
ad Ruth : Audi filia, ne vadas in
alterum agrum ad colligendom ,
nec recedas ab hoc loco & fed
iungere puellis meis , *& vbi me(-
fuerint , fequere . Mandawi enim
pueris meis , vt nemo moleltus
fic tibi : fed eciam fi fitieris , vade
,ad frcinulas 5 & bibe aquas , de
quibus & pueri bibunt . * Que
cadens in faciem fuam, & adorans
fuper terram, dixit ad eum : Vnde
mihi hoc , vt jnuemirem gratiam
ante oculos tuos, & nofle me di-
goareris peregrind mulicrem?*Cui
ille refpondit: Nunciata funt mihi
omnia, quz fecens focrui cuz polt
mortem Viri tui : & quod re-
liqueris parentes tuos , & terram
in qua nata es , & veneris ad po-
pulum , quem antea nefciebas .
* Reddat tibi Dominus pro opere
tuo ,& plenam mercedé recipias a
Domino Deo llracl, ad quem ve-
nifti , & fub cuws confugitti alas.
* Quz ait : inueni gravam apud
oculos tuos domine mi , qui con-
folatus es me , & locutus es ad
cor ancille tuz, que non fum fi-
milis voius puellarom  tuarom., .
* Dixitque ad eam Booz: Quando
hora vefcendr fuerie ; veni hoc, &
comede panem , & intinge buccel-
lam tuam in aceto . Sedic iraques
ad meflorum latus, & congeflit po-
lentam (ibi, comeditque & faturaca
elt,& culit reliquias.*Arq.inde furre-
xit,ve fpicas ex more colligeret. Pra-
cepit autem Booz pueris fuis, di-
cens : Evuamfi vobilcum meteres
voluerit, ne prohibearis cam : * &
de veliris quogue manipulis proij-
cite de induftria, & remancre per-
mittite 5 vt ablque rubere colli-
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no&e concipere , & parere filios ,

Tt bashass b e sisolls dalss e
[“‘QLL“ATMJB :.:J1 ‘-M"’JU 5 IE% Pl}'ﬁeos expedtare velitis donec cre-

C fcant , & annos pubcnatis im-

pleant, ante critis vetulx qua nu-
batis . Nolite, quaxfo, filiz mez:
quia veftza angultia magis me pre-
mit, & cgrefla elt manus Domini

t4 contra me . * Elevara igitur vo-

ce » rurfom flere caeperunt , Or-
pha ofculaca eft focrum, ac rever-
{a eft : Ruth adhzfic focrui (ve .
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cognata tua ad populum fvum , &

lgami L;‘ R R e t':'..a"m 16 ad deos fuos » vadecum ea. = Que

refpondic : Ne aduerleris mihi vt
rclingquam te & abeam : quocum-
que enim perrexerns , pergem :
& vbi morata fueris , & ego pa-
niter morabor . Populus tuus po-
pulus meus , & Deus tuns Deus

Lil_.a:ib (AR A szt Hoze waal ]I'}' meus . * Qua te terra morientem

lulceperit , in ea moriar : ibiques
locum accipiam fepuleore . Hee
mihi faciat Dominus , & hzc ad-
dar, finon fola mors me & te fepa-

1§ raverit. * ‘Videns ergo Noemi ,

und obltinato animo Ruth decre-
wiffler fecom pergere , aduerfari
noluit 5 nec ad fuos vlera reditum

mul , & venerunt in Bethlehem .
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nibus vrbem ingreflis , velox
apud cunctos fama percrebruic: di-
cebantque mulieres ; Hzc eft illa

: 4 A = L op ' 20 Noemi . * Quibas ait : Ne voce-
X g P so-8 l""""” """'_Jh “_HQ'HJ{ tis me Noemn: (ideft, pulchram )

Qe p2ls (a8 (390053 @) et v.

fed vocate me Mara ( idelt,ama-
ram ) quia amaritudine valde re-
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fum plena , & vacuam reduxic me
Donunus ., Cur ergo vocatis me
Noemi , quam ominus hu--
millanic , & afflixic Ompipo=-

23 tens ? * Venit ergo Noémi cum

Ruth Moabitide noru fua, de
terra peregrinarionis fuz * ac re-
ver(aeft in Bethlehem, quando pri-
mum hordea metcbantur .

CAP. 1L

v Rat autem viro Elimelech cone
fanguineus , homo porens, &

Ll 2. X5aa L i ! a esg.1 magnarum opum , nomine Booz,
W Jg} L}‘“} L'u’d },U W= x. * Dhxirque Ruth Moabiris ad fo-/

crum fuam : Si wbes , vadam in
agrum , & mHigam fpicns y QU
fugerint manus merentiom , vbi=
c.mque clemenris in me patris. fa=,
milias reperero grariam . Coialla

3 relpondic : Vade filia mea. " Abije
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N diebus vnius judi-
Cis , guando iudices
\ preerant , faca ct fa-
mes in Terra. Abije-
que homo de Bethle-
hem luda, vt peregrinaretur in re-
gone M abiride cum vxore fua ,
ac duobus liberis . * iplc vocaba-
tur Elimelech, & vxor elus Noemi:
& dvo filij, aleer Muhalon, & al-
ter Chelion, Ephrachei de Bethle-
hem luda . Ingreflique re 1onem
Mmlm]dcm s morabantur ibi, * Et
mortuus  cft  Elimelech, mantus
Noem : remanficque ipla cum fi-
lijs. * Quiacceperune vxores Moa-
bitidas , quarum vna vocabatut Or=-
pha, aitera vero Kueh, Menierunt-
que 1bi decem anms , * & ambo
morti! funy » Mahalon v felicer &
Chelion : remanfi que mulier or-
bata duovbus Iiberis ac manito. *Ee
{urrexic vein patriam pergeret cum
veraque nore (ua de regione Moa-
bitide : audierat ¢nim quud refpe-
xiffet Dominus populum tuom ,
& dediffer eis cfcas . * Earella,
elt iraque de loco peregrinacionis
fuz, cum vtraque nuro : & iamin.
via reuertendi pofica in Terramo
Iuda , * dixit ad eas : lte indo--
mum matris vellre , faciat vobil-
cum Dominus mifericordiam , (i
cut feciltis cum mortuis, & mecum .
*Der vobis inuenire requiem indo-
mibus virorum , quos forutore
eftis. Et ofculataelt eas. Qua cle-
uata voce Here caperunt, * & di-
cere: Tecum pergemus ad popu-
lum tuum . Q_nhua illa refpondit:
Reuvertimini filie mex , cur veni-
tis mecum? num vitra habeo filios
in vrero meos vE viros ex me (pe-
rare poflitis ? * Rcuercimini fliz
mex , & abite : iam enim fene@u-
te confe@a fum , nec apea vinculo
conivgali , etiam {i poflem hac

nofte
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